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Gothic 
Table: 1.1.3 dative without adposition 

 

adjective form agls 

role frame A (agls) - S.dat 

suggested valency agl qinon 

primary text agl ist qinon du kapillon aiþþau skaban 

original 

orthography 

 

analyzed text agl                   ist     qinon         du 
kapillon        aiþþau        skaban 

gloss shameful.NOM.SG.NEUT  is.3SG  woman.DAT.SG  to 
cut.hair.INF    or            shave.INF 

translation “it's shameful for a woman to cut hair or shave” 

comments εἰ δὲ αἰσχρὸν γυναικὶ τὸ κείρασθαι ἢ ξυρᾶσθαι - There is no 

dative in the underlying Greek sentence as it is found in Gothic. 

The infinitive in Greek is without a preposition. 

source Corinthians I 11:6 


